Ο πυκνός και λιτός λόγος

(σχολ. σελ. 279)

1η &    Η δύναμη και η ομορφιά του πυκνού λόγου, δυνατότητα που διαθέτουν όλες οι καλλιεργημένες γλώσσες των ανθρώπων

2η &   Οι μεγάλες αλήθειες, βραχυλογικά διατυπωμένες, έχουν διαχρονική αξία και ισχύ, είναι «αποστάγματα της ανθρώπινης σοφίας»

3η &    Ο σοφός λόγος είναι πυκνός, μεστός νοημάτων, σαφής, εναργής, γι΄ αυτό και εντυπώνεται στη συνείδηση όλων, είναι «οριστικός και ανεπανάληπτος»

           (ή πιο αναλυτικά αυτή η παράγραφος) = Ο σοφός λόγος είναι πυκνός, μεστός νοημάτων, σαφής και ακριβής. Αναδεικνύει το βάθος και την ένταση των νοημάτων, εντυπώνεται στη συνείδηση όλων, είναι «οριστικός και ανεπανάληπτος»

ΛΑΚΩΝΙΚΟΣ ΛΟΓΟΣ – ΛΑΚΩΝΙΚΟΤΗΤΑ

ΛΕΞΙΛΟΓΙΟ: πυκνός- κρουστός – καθαρός – συμπυκνωμένος –πλήρης λόγος, βραχυλογικός 

ΘΕΤΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ:

· Γνώρισμα της καλής χρήσης του λόγου: ακριβολογία, εύστοχος / ευθύβολος / περιεκτικός λόγος χωρίς πλατειασμούς και περιττολογίες

· Διάδοση μεγάλων αληθειών με τη μορφή συμπυκνωμένων αποφθεγμάτων ( εντύπωση – εγχάραξη στη μνήμη – ψυχή των ανθρώπων (αναλλοίωτη πνευματική παράδοση – μετάδοση γνώσεων από γενιά σε γενιά)

· Καθρέφτης της πνευματικής καλλιέργειας, της πείρας, της φαντασίας και της οξυδέρκειας του ανθρώπου.

· Ανάδειξη της έντασης, του βάθους αλλά και των πολύπλευρων διαστάσεων ενός νοήματος, αποφυγή της ασάφειας( ακριβολογία, σαφήνεια, εναργής σκέψη και άρθρωση λόγου( κατανόηση, επικοινωνία, συνεννόηση.

· Εκφραστική δύναμη, ακριβολογία( προβολή του καίριου νοήματος, της αλήθειας, επικέντρωση του δέκτη στο ουσιώδες, αποφυγή της περιττολογίας και του αποπροσανατολισμού.

· Διατήρηση της γλωσσικής ταυτότητας και παράδοσης: ο λακωνικός λόγος είναι απόσταγμα της σοφίας και της πείρας των ανθρώπων, καθώς καλλιεργείται και εμπλουτίζεται με τη λεκτική δεινότητα, τη σοφία και την ευρυμάθεια των πνευματικών ανθρώπων – μελών μιας γλωσσικής κοινότητας( γι΄ αυτό και όλα τα ρητά/αποφθέγματα έχουν διαχρονική ισχύ, αντανακλούν την πνευματική πορεία και την κουλτούρα ενός λαού (π.χ. είναι πολύ δύσκολη η μετάφραση – απόδοση σε άλλη γλώσσα τέτοιων βραχυλογικών εκφράσεων).

· Η άσκηση στη λακωνικότητα εξασφαλίζει: πνευματική εγρήγορση – οξυδέρκεια – γλωσσική καλλιέργεια – εύστοχη αντίληψη των πραγμάτων – εμβάθυνση της σκέψης.

ΤΟΜΕΙΣ – ΠΕΡΙΣΤΑΣΕΙΣ ΟΠΟΥ ΑΝΑΔΕΙΚΝΥΕΤΑΙ ΑΝΑΓΚΑΙΑ Η ΛΑΚΩΝΙΚΟΤΗΤΑ

· ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑ – ΔΙΑΛΟΓΟΣ: κατανόηση, συνεννόηση, αποφυγή των διενέξεων και του φανατισμού, αναζήτηση της αλήθειας, αμοιβαιότητα – σεβασμός.

· ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ: αποφυγή κουραστικών πλατειασμών, επικέντρωση μαθητών στην ουσιώδη γνώση, κωδικοποίηση, αφομοίωση, απομνημόνευση, ανάπτυξη φαντασίας, μετάδοση / εμπλουτισμός γνώσεων, συνεργασία – επικοινωνία μαθητών-εκπαιδευτικών.

· ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ: στο πλαίσιο του σύγχρονου αγχωτικού ρυθμού ζωής = διευκόλυνση της επικοινωνίας γονέων – παιδιών, σαφής γονική αγωγή, αποφυγή της ρητορείας και της μεγαλοστομίας των πρεσβυτέρων που απωθεί τους σύγχρονους νέους.

· ΕΡΓΑΣΙΑ – ΠΑΡΑΓΩΓΗ – ΕΠΙΣΤΗΜΗ – ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑ: βραχυλογία, κωδικοποίηση, επιστημονική ορολογία, οργάνωση αναγκαία λόγω των ραγδαίων εξελίξεων και κατακτήσεων στο επιστημονικοτεχνικό πεδίο, της έκρηξης των γνώσεων( διακίνηση – ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ των μελών της επιστημονικής κοινότητας, ταχύτατη διάδοση της γνώσης ( πρόοδος – εξέλιξη.

· ΔΙΑΔΟΣΗ ΤΗΣ ΧΡΗΣΗΣ ΤΟΥ Η/Υ ΚΑΙ ΤΟΥ ΔΙΑΔΙΚΤΥΟΥ, επικοινωνία μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου και της κινητής τηλεφωνίας ( επιβεβλημένη η λακωνικότητα και η συντόμευση του λόγου.

· ΜΜΕ – ΠΛΗΡΟΦΟΡΗΣΗ:  όγκος, συσσώρευση πληροφοριών, κοινωνία της πληροφόρησης (ανακοινώσεις, εξαγγελίες, προγράμματα, χρήσιμες πληροφορίες, επιστημονικές αναλύσεις, μικρές αγγελίες( ( οι  αυξημένες επικοινωνιακές ανάγκες στο πλαίσιο της διεθνοποιημένης κοινωνίας επιβάλλουν τη συντόμευση του λόγου και την εξοικονόμηση χρόνου. Έτσι ο δέκτης προφυλάσσεται από την παγίδα της υπερπληροφόρησης και της σύγχυσης που αυτή προκαλεί, εφόσον διακρίνει το ουσιώδες από το επουσιώδες, παρακάμπτει τις ηχηρές και παραπλανητικές ειδήσεις, αξιοποιεί τις παρεχόμενες πληροφορίες επιλεκτικά προς όφελός του (βλ. σχέση του δικαιώματος της ελευθερίας της έκφρασης με το δικαίωμα της ελεύθερης πληροφόρησης).

        (τα ΜΜΕ λόγω της φύσης του μέσου αυτού απευθύνονται στο ευρύτερο κοινό, οπότε η λακωνικότητα που συνυφαίνεται με την ακρίβεια/ σαφήνεια πρέπει να αποτελεί εκ των ουκ άνευ χαρακτηριστικό τους

· ΠΟΛΙΤΙΚΟΣ ΒΙΟΣ:  αποφυγή της πολυλογίας, της ακατάσχετης ρητορείας, του ξύλινου πολιτικού λόγου που συχνά οι πολιτικοί επιστρατεύουν προκειμένου να εντυπωσιάσουν, να χειραγωγήσουν και να αποπροσανατολίσουν το λαό στο πλαίσιο μιας δημαγωγικής τακτικής και μιας λαϊκίστικης αντίληψης για τον πολιτικό βίο. Η λακωνικότητα διευκολύνει το δημόσιο διάλογο, δημιουργεί κλίμα νηφαλιότητας, προάγει τους θεσμούς και το ήθος σε μια δημοκρατική πολιτεία. Αίτημα της εποχής και απαίτηση των πολιτών από τους πολιτικούς είναι η ακρίβεια και ο καίριος – ουσιαστικός πολιτικός λόγος.

ΕΚΤΕΤΑΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ ΤΩΝ ΣΥΝΤΟΜΟΓΡΑΦΙΩΝ ΣΤΗΝ ΕΠΟΧΗ ΜΑΣ

Ι. ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ:  
· Αρκτικόλεξα: ΑΕΙ., ΔΕΗ., ΟΤΕ., ΧΑΑ., ΕΕ., κοκ…

· Συντομογραφίες: κος Παπαδόπουλος, Θεσ/νίκη, πρβ., βλ., πχ.,….

ΙΙ. ΑΙΤΙΑ

«Ο ταχύς ρυθμός της τεχνοκρατούμενης εποχής μας και ο καταιγισμός των πληροφοριών που δεχόμαστε καθημερινά, συχνά επιβάλλουν την οικονομία χρόνου στη γλωσσική επικοινωνία και προκαλούν τη συντόμευση του λόγου.» (Σχ.Βιβλ.σ. 280)

· Άγχος, πιεστικός ρυθμός ζωής, αυξημένες αλλά και σύνθετες υποχρεώσεις, βιασύνη, συρρίκνωση ελεύθερου χρόνου.
· Πολυπλοκότητα της σύγχρονης ζωής που αναγκάζει τον άνθρωπο να προσπαθεί να αντεπεξέρχεται óô πολυειδείς υποχρεώσεις (οικογενειακές, επαγγελματικές, κοινωνικές, πολιτικές κα.).
· Φαινόμενο της υπερπληροφόρησης: πληθώρα ειδήσεων, όγκος πληροφοριών.
· Παγκοσμιοποίηση – διεθνοποιημένο πολιτιστικό πρότυπο( διάδοση κωδικοποιημένων όρων και ξένων λογότυπων óô όλο τον κόσμο – διεθνοποίηση του εμπορίου και της διαφημιστικής προπαγάνδας (σλόγκαν, λογότυπα = όλα στηρίζονται στη λογική της συντόμευσης και της εξοικονόμησης χρόνου).
· Ιδιαίτερη η απήχηση των συντομευμένων λέξεων και εκφράσεων στις τάξεις της νεολαίας, απόρροια της μόδας, του μιμητισμού αλλά και της ξενομανίας.
· Εποχή πνευματικής νωθρότητας που επιβάλλει τη ροπή στο εύκολο, το γρήγορο, το ανώδυνο.
· Καταλυτικός ο ρόλος των ΜΜΕ στη διάδοση των συντομογραφιών = ιδιαίτερα στις εφημερίδες είναι διαδεδομένη αλλά και επιβεβλημένη λόγω εξοικονόμησης χώρου η χρήση των συντομογραφιών και των αρκτικόλεξων.
· Η/Υ, Διαδίκτυο, κινητή τηλεφωνία: η επανάσταση στο χώρο της ηλεκτρονικής επικοινωνίας επέβαλε και τη συντόμευση του λόγου, τη χρήση κωδικοποιημένων όρων και συμβόλων επικοινωνίας.
ΙΙΙ. ΣΥΝΕΠΕΙΕΣ – ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ                             1. Δομή γλώσσας

2.Ανθρώπινη επικοινωνία

· Οι συντομογραφίες και τα αρκτικόλεξα αλλοιώνουν τον κλινόμενο χαρακτήρα της γλώσσας εισάγοντας μια μορφή ακλισίας καθώς είναι άκλιτα. Επίσης μεταβάλλεται η ελληνική γλώσσα σε φωνητικό επίπεδο καθώς πολλά από αυτά τα αρκτικόλεξα λήγουν σε σύμφωνο αλλοιώνοντας και την προφορά της γλώσσας.

· Η κυριαρχία πολλών αρκτικόλεξων και συντομογραφιών δυσχεραίνει την επικοινωνία των ανθρώπων, αφού πολλά από αυτά δεν είναι γνωστά στο ευρύ κοινό. 

· Αν δεχτούμε ότι η γλώσσα είναι καθρέφτης του πνευματικού κόσμου των ανθρώπων, τότε αυτός ο βίαιος ακρωτηριασμός και η συνθηματοποίηση της γλώσσας αντανακλούν την πνευματική και ψυχική μας πτώχευση. Στην εποχή της ταχύτητας «τα πολλά λόγια είναι φτώχεια», όμως συνάμα φτωχαίνει και ο εσωτερικός μας κόσμος, περιορίζεται και τυποποιείται η επικοινωνία μας, εκμηχανίζεται η ζωή μας. Το κυνήγι του χρόνου, ο ασθματικός ρυθμός ζωής (όπως αυτός αποτυπώνεται στη λογική της ηλεκτρονικής επικοινωνίας και του «γρήγορου φαγητού») αποδυναμώνουν την επικοινωνιακή δύναμη της γλώσσας, το μέσο εκείνο με το οποίο εκφράζουμε όχι μόνο νοήματα αλλά και συναισθήματα ( επιπτώσεις στην ψυχική ισορροπία του σύγχρονου ανθρώπου (άγχος, συναισθηματική ρηχότητα, επιπόλαιη προσέγγιση της ζωής, ψυχικό κενό).

· Διάσπαση της μακραίωνης γλωσσικής παράδοσης και συνέχειας.

Ταμπακοπούλου Βάσω

